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Հ. Ա. ИМ ՄԱՐՏԱՆ 

Իտալական ա զգա յին-ա զա տա գրական շարժումների մասին գրել են՛ 

«Հյոլսիսա փայլը», «Մեղուն», «Արևելյան մամուլը», «Ծաղիկը», «Հայկական 

աշխարհը», «Մե ղու Հ ա յա и տ ա նին», «Արշալույս Արարատյանը», ('.Մշակը», 

(< Արձագանթր», «Փորձը», «Արևմուտքը», «Մասյաց աղավնին», «Եղբայրասե-

րը», «Եվրոպան», «Բազմավեպը», «Հյուսիսը»., «Փարիզը» և այլ հանդեսներ ու 

լրագրեր; 

Ա. Պոլսում տպագրվող «Հայաստան» լրագիրը, թերևս, առաջինն էր, որ: 

1848 թ. գրեց իտալական ա զգա յ ի ն ֊ աղատ ա գրական շարժումների մասին։ 

Լրագրի համարներից մեկը նվիրվում է Իտալիայռւմ ծավալված, հեղափոխա-

կան դեպքերին։ Այնտեղ պատմվում Է, թե ինչպես «Կառիւզալտի Սսւրւոենիայի 

Գեներալը», որ գործում Է թագավորից անկախ, իր զորքերով Լակո Մաջիորեից 

հասել Է Կոմո և շարունակել իր ուղին մինչև Շվեյցարիայի ձիչ/ւնո գավառը: 

Այնուհետև Ջ ու գեպպե 9՝ ա րի բա լգին իր ղռրքով հասավ Լոմբարդիա և հասա-

րակապետության գլուխ կանգնած Մաձձինիի հետ համատեղ «ազատության 

ծառը տնկեց»։ Ղեռ ավելին. Կսւոլոս Ալբերտ թագավորի դեմ Էլ «ն ախ ատ ա կան 

հայտարարություն մը հանեց»՝։ 

«Հայաստան» լրագիրը Կ. Պոլսի պատրիարքարանի օրգանն Էր և նրան 

չոլ ետք Է դուր Հար 4՝ արի բուլդի ի այս արմատականությունը։ Ահա թե ինչու 

թերթում տ պա դրված թղթակցությունից պարզվում Է, որ լրագիրը վախեցած Է_ 

Մաձձինիի հասարակապետական ուսմունքից։ 

հոսելով Լոմ բա րդիա յում տեղի ունեցող ապստամբության մասին, «Հա-

յաստան» լրագիրը նորից անդրադառնում Է Д*ռւզեպպե Մաձձինիի գործունեու-

թյանը. «Եվ ասոնց գլխավոր խրատ տվողն Է Մսւծծինի, որ իր հայրենյացը 

այնքան վնասոլ պատճառ եղավ»*։ Այս դեպքում բացահայտորեն երևում Է. 

թղթակցի բացասական գիրքր Մաձձինիի հանրապետական հայացքների նը-

կասւմամբ։ 

Իտալական ա զգա յին-ա ղա տ ա գրա կան շարժումների մասին նյութեր են՚՛ 

տպագրվում նաև «Բանասերում»։ Այստեղ նախ ընթերցողներին տեղեկություն-

ներ են տրվում Իտալիայի աշխարհագրական պայմանների, դիրքի մասին։ 

Պարբերականը նշում Էր, թե «իրավամբ պետք Է ճանչընալ Իտալիան իբրև նա֊ 

խապւստճառ աս կես գարուս վերջի տարիներուն գործ ո ց ը»° ։ 

1851 թ. վւեւորվարին «Բանասերը» հաղորդում Էր, որ Իտալիա յում արդեն՛ 

խաղաղություն Է և Ծորով այս երկիրը կը ջանա անցյալ տարիներում и իր կրած* 

1 «Հայաստան» չրաւ/իր, Կ. Պոլիս, 18 սեպտեմբերի, 1848.։. 
2 Նույն տեղում, 4 դեկտեմբերի '1848։ 
3 «Բանասեր», Աոստանռնուպոլիսէ 1851, Л* 1, Էջ 46։ 



ՀԼ26 Հ. Ա. Ա и մ ար յան 

վնասներուն դարման ընել»4: Սարդինիան է միայն, որ «ավելի ազատական 

ճամբուն մեջ մտած է, ու հաստատուն կերպով մը առաջ կերթա, միշտ եկեղե-

ցականաց ու իրեն հակառակ կոչման նույն ընդդիմությունը կը րանեցնե, 

ա ն ո ն ց հ ե ղ ա փ ո խ ա կ ա ն մսւք Ь г р զ ս ս յ ե լ ռ վ (ընդգծումը մերն է—Հ. Ա՛), որոնք 

թագավորին հրաժարում ը և հին վիճակի նորոգությունը կերա զեն. և աս խնդի-

րը չի գիտցընիր ինչ վախճան պիտի ունենաЛ <ГԲանասերի» թղթակցի Դրածից 

պւսրզվում է, որ նա դեմ է հեղափոխությանը և տարակուսանք է հայտնում 

այն մասին, թե վերջապես այս ամենը «ինչ վախճան պիտի ունենա»։ «Բանա֊ 

սեր)) հանդեսի խմբագիր Հովհաննես Հիսարյանր հարում էր իտալական աղա-

տագրական շարժման լիբերալ բուրժոլական թևին։ Նրա ցանկությունն էր իտա-

լական հարցի լուծումը տեսնել «կարգավորված)) և խաղաղ վիճակում, առանց 

բարդությունների և հեղափոխական ցնցումների։ 

«Մասիս)) լրագիրը նույնպես շատ նյութեր է տ պա դրել իտալական դեպքե-

րի մասինյ բայց դրանք մեծ մասամբ արտատպություններ են արտաասհման֊ 

յան լրագրերից։ 

1855 թ՛ «Մասիսը)) գրում էր. «Անվւս նի Մ ածծինի խռովարարին գրգռիչ 

գրվածներովը և ամեն կողմ ունեցած լրտեսներուն գաղտնի ջսւնքեր ո վըՀ Իտա՛-

լի ո ժողովրդոց մեջ խորին հուզմունք մը կա կըսեն։ Այս պատճառով է, որ 

Ավստրիո տ երութ յուն ը Լոմ պարտիա յի և մանավանդ Հռոմի երկիրներուն մեջ 

յււնեցած զ ո րք եր ը շատցընելու ետևե էյ և արդեն խրկած գորքերուն թի վը 

50 ООО կը հասցնեն»*։ 

Ւնչպես հսւյտնի է, 1859—1860֊ա կան թթ* իտալական աղդային-ազատա-

.դրական շարժումները գնալով լայն թւսփ ստացան։ Հեղափոխական իրա դրու-

թյունը ամբողջապես հասունացել էր Ասլ սնին յան թ հրա կղղում: Ժողովյրդական 

զանգվածները ոտքի էին կանգնել օտար լուծր թոթափելու և երկիրը միավորե-

լու համար: Այժմ արդեն «Մասիսը» հաղորդումներ էր տպա դրում, որոնցում 

նշվում էրյ թե «հեղափոխությունը վերջապես տապալեց դեմը ելած բոլոր ար֊ 

.գելքները և Իտալիո թերակղզվույն տ իրա սլետ եց»7 ։ «Մասիսը», սակայն} մեծ 

.մասամբ դեպքերի սոսկ արձան ա դրո ղն էր։ 

Իտալական ագգա յին֊ա զա տա գրական շարժումն երի առիթով լրա գրում 

.տպագրվեց հունգարացի նշանավոր քաղաքական գործիչ, աղդա յին-ա զատ ա֊ 

գրական շարժմս:ն ղեկավար Լայոշ Կոշուտի նամակը՝ ուղղված Գլաղգո քաղա-

քում բնակվող Մ. Ադամ սին ։ Կոշուտը աշխատում էր իր այս նամակով շահել 

Անգլիայի և Շոտլանդիայի բնակչության համակրանքը, կարծելով, որ հասել է 

֊ժամը՝ սկսելու հուն գարն եր ի և իտալացիների համատեղ գործողություններն 

րնդհանուր թշնամու Ավ ստրիայի դեմ։ Նա գրում էր» «Իտալացի քաղաքագետ-

ները լավ մտածելու են որ Իտալիո համար՝ ոչ միայն համակրության և եղբայ-

րական բարեկամության՝ այլև կենսական շահու նյութ մըն է Հունգարիայի 

գործակցությունը չկորսնցունելու ջանալ»^։ 

Քաղաքագետներըէ Կոշուտի կարծիքով, պետք է վստահ լինեն, որ Հոլն֊ 

՛դա րի ան էլ ձգտում է Իտալիայի առաջադիմությանը։ Եվ երկու կողմերը արադ 

4 Նույն տեղում, А? 2, էշ 105: 
5 սույն տեղում: 
6 <гՄասիս1), Կ. Պոլիս, 28 հուլիսի 1855։ 
7 Սույն տեղում, 22 սեպտեմբերի 1860։ 
8 Նույն տեղում, 1 նոյեմբերի 1861։ 



Իտալական աղղային֊աղատագրակս-ն շարժման արձագանքները հայ մամուլում 127' 

գործելով պետք է հնարավորություն չտան Ավստրիային՝ կաշկանդելու Հոճւ-

ւպարիային, քանի որ դրա հ՛ետևանքը անչափ ծանր կլինի Իտալիայի ապագայի 

համար։ Իտալիան Նեապոլից հետո պետք է ձգտի միավորել Հռոմ լт և Վենետի-

կը է Այժմ Իտալիան ի վիճակի չէ պատերազմ ել միմիայն իր ուժով և հաղթել 

Ավստրիային։ Ինչո՞ւ դեպքերի ընթացքը չարագացնել և չամրապնդել իտալա֊ 

հունգարական համագործակցությունը։ Խոսելով այդ կարևոր խնդրի մասին, 

Կոշուտը գրում էր. «Նաբոլին ու Հռոմը չեն կրնար Վենետիկը Իտալիո տալ թե 

որ Հունգարիա կորսվի։ Թայց թե որ միևնույն ժամանակի մեջ երկու պատերազմ 

վաստակվի՝ մեկը Իտալիո մեջ և մյուսը Դանոլբի վյւա, Վենետիկի, Նաբոլիի և 

Հռոմի խնդիրները մեկեն կը լուծ վին: Դանաբի վրա կըսեմ, որովհետև անտա-

րակույս գիտեմ որ ի տ ա լա կան խնդիրն իր վերջին լուծումը Ղան ոլբի վրա կրնա 

ստանալ և ոչ Իտալիո մեջ))^։ Անշուշտ, Կոշուտի այս ծրագիրը շատ մեծ կարե֊ 

վորոլթյուն ուներ: Փաստորեն, Իտալիային եղբայրական օգնության ձեռք էր 

մեկնելու Հոլնգարիան։ Ավստրիայի դեմ տեղի էր ունենալու երկու պատերազմ, 

մ եկը՝ Ի տ ա լիա յում, մյուսը՝ Հոլն գա րիա յում, Ղանոլբի վրա։ Ահա այս միաժա-

մանակյա պատերազմները կջլատեին Ավստրիայի ուժերը, և վերջինս երկու 

ճակատներում հավասարապես չէր կարողանա նրանց դիմադրել։ Ր վերջո, 

ա.վս արիական բազմազգ մ ի ա սլ եէտ ութ յոլն ը կտապալվեր և այս ճանապարհով 

նախ կլուծվեր Իտալիայի միավորման հարցը, իսկ հետո էլ Հոլն գա րի ան կըս-

տ ան ար իր անկախությունը։ Կոշուտի տյս ծրագիրը, սակայն, չիրագործվեի 

քաղաքական անբարենպաստ պայմանների հետևանքովг 

«Արշալույս ԱրարատյանըՏ շատ նյութեր է նվիրել Եվրոպայի քաղաքական 

վիճակին և մասնավորապես Իտալիային'°< Թերթի խմբագիր Ղ- Պ ալդազարյա-

նը հոդվածներ է տ պ ա գրել նաև Ջ ոլզեպպե тш րի բա լդի ի հերոսական գործոլ-

նե ոլթյան մասին։ ((Մեծահամբավ Կարիպալտի քաջ և իմաստուն զորապետը», 

а...այս մեծ զորապետը հաղթոլթենե ի հաղթոլթյուն առաջանալով, այսօրվան 

օրս Նաբոլիի մայրաքաղաքը հասած ու անոր տիրած է շուտով», аԻտալիո 

ազատության առաջնորդը» և այլն։ ք^այց նա կարծում է, որ «այս կերպիվ կռի-

վը Իտալիո и ահ մ անն ե ր են դուրս պիտի տարածվի և ընդհանուր պատերազմ մը 

պիտի ըւլա»^։ Այնուհետև Ղ՛ Պալդազարյանը շարունակում է զարգացնել իր՛ 

մտքերը, «9այց իտալական խնդիրը այսպես պարզ չէ և կրնա վտան գավոր հե-

տևություններ ունենալ ՝ի մասին ընդհանուր խաղաղության՝ քանի որ Սվրոպիո 

մեծ տերությունները համաձայն չեն մեջերնին»12։ Պալդազարյանը լիբերալ գոր-

ծիչ էր և իր խմ բա գրած լր Ապրում իտալական դեպքերը լուսաբանում էր իր տե-

սանկյունից։ Նրա ցանկությունն այն էր, որ Իտալիա յում հաստատվի Վիկտոր-

Լ մ մանվել 11-ի սահմանադրական միապետությունը։ Եվ այստեղից էլ նրա մոտ 

ծնվում է համակրանքը Աար-դինիայի պրեմիեր կոմս Կավուրի նկատմամբ և 

վախը՝ հասարս: կապ ետ ութ յսւն ու Մաձձինիի գաղափարների հանդեպ։ «Արշա-

լույս Արարատյանըа իր հսւմարներից մեկում դրում էր. «Գաղղիան պաշտոնա-

կան կերպով ճանչըցավ և ընդոլնեցավ զՎիքթոր Լմմանվել թագավորը իբրևг 

վեհապետ Իտալիո թադավորոլթյան»։ Նրա դրածից ստացվոլմ է, որ Վիկտոր— 

9 Նույն տեղում։ 

10 Տե՛ս (ГԱրշալույս Արարատյան», Ջմյոլոնիա, 23 Հունվարի 1859։ 

11 հույն տեղում, 1 մայիսէ 1859: 

12 նույն տեղում, 2 Հոկտեմբերի 1859ւ 
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էմմանվելը մեծ ջանքեր է թափել այդ ուղղությամբ, և գործը պսակվել է հա-

ջողությամբ։ Սակայն դա այդպես չէր։ 

1860 թ. օգոստոսի սկղբներին սկսվեց Գարիբալդիի նշանավոր «Հազար-

յակի» հայտնի արշավանքը։ Կարմ րաշապ կա վորն եր ը Կալաբրիայից- շարժ-

վեցին դեպի Նեապոլ: Ջոլզեպպե Գարիբալդին իր «Հազարյակովս գրավեց Եր-

կու Սիցիլիան երի թագավորության մայրաքաղաքը, որտեղից Ֆրանցիսկ 11-ը 

փախավ: «Արշալույս Արարատյանի» մի ուրիշ համարի հաղորդման մեջ խոսք 

կա այն մասին, թե ինչպես են ժամանակի կղերական լրագրերը ցասում ով դա-

տապարտում իտալական հեղափոխական դեպքերը: «Հիվանդ ԻտաԼիան դիվա-

հարի մը պես իր տենդին մեջ ընելիքը չգիտեր, կը փրփրա. ինքզինքը ասդին 

անդին կը զարնե ու միշտ խորտակելու մոտ կերթա. բերանը մ իություն, բայց 

գործքը քաւ բայել է։ Դևերը մեկ երկու չեն. լեգեովն է, որոնցմե Աստված մի-

այն կարող է ազատել իր եկեղեցին ու անոր պաշտոնյաները որոնց դեմ է գըլ-

խավոր պատերազմը, բայց ցավալին ան է, որ իր որ դիքը իրեն դեմ զին ած են, 

ինչպես կըսէ ու կուլա անոր երևելի գլուխը..--»13* 

«Արշալույս Արարատյանը)) ուրախությամբ է արձանագրում այն փաստը, 

որ Ապենինյան թերակղզին 1860 թ. նշանավոր իրադարձություններից հետո էլ, 

բացի Հռոմի փոքրիկ նահանգից և Վենետիկից, սւմբողջովին գտնւէոլմ է Սար-

դինիայի թագավորի ձեռքում: Հոդվածագիրը ափսոսում է, որ ժամանակի քա-

ղաքական տարբեր հարցերի շուրջը Ս արդինիա յի կառավարության ն ա էս ա գահ 

Կավուրի և Դարիբալդիի միջև տարաձա (նոլթյուն է առաջ եկել։ «Այս տարա-

ձայնությունը ցավալի և վտանգավոր է անշուշտ այժմյան ս/արա գայից մեջ. 

բայց կը հոլսացվի թե Վիքթոր֊էմմանվել թագավորին անձնական ազդեցու-

թյամբ խաղաղությունը շուտով պիտի Հաստատվի այս երկու հռչակավոր մե-

ծանուն անձանց մեջ, որոնք Ւտալիո ազգային շարժումին և ազգային ազա-

տության հոգին են. և որոց մեկուն կեն ց ա ղա գիտ ա կան տաղանդին (հեղինակը 

նկատի ունի Կ ավուրին—Հ. Ա.) և մյոլսվոլյն (՛հա ր ի բա լդի ի—Հ. Ա.) զինվորա-

կան քաջոլթյանցը վրա կը սքանչանա Եվրոպանв'"*» 

Ստեփանոս Նազարյանցը «Հյուս ի и ա փա յլում » մեծ տեղ է տվել իտալա-

կան ազգա յին-ազւստա դրական շարժումներին։ Սյսսքես, «Հյուս ի и ա փ ա յլի» 

ճամարներից մեկում նրա թարգմանությամբ տպագրվում է 1Ւ ի и ո րքիմ են տ ո յի 

մեծ բանաստեղծ ԱլՖիերիի «Փիլիպպոս Երկրորդ, թագավոր Ա պանիս։ յի» ող-

բերգական դրաման15, որը նվիրված է Իսպանիայի ազասաւթյան և մ իասնու֊ 

թյան Համար մարտնչող Փիլիպպոս I I ֊ ի ն և նրա ընտանիքին։ Դրամայի Հիմ-

նական գաղափարը այն է, որ երկրի միասնության Հարցը չի լուծվի, եթե Հա-

մերաշխություն չլինի, ինչպես ներս ում՝ ընտանիքում, այնպես էլ դրսոլմ։ 

«Հյուսիսափայլին» ուղղած իր նամակում Ռոլբեն Ջ ՛սլա լյան ցը գրում է, 

թե «Սովրեմեննիկ » ամսագրում կարդացել է Ե. Կարնովիչի «Դարիբալդիի 

.կյանքը» վերնագրով հետաքրքրական վարքագրությունը և ցանկություն է 

հայտնում այն թարգմանված տեսնել հայերեն լեզվով։ Խմ բա գրություն ր ընդա-

ռաջում է։ «Հյուս ի и ա փ ա յլի» չորս համարներում տպագրվում է այդ ակնարկա-

շարը, որի թարգմանիչ Մարտիրոս Հրաչյան ինքը՝ Ստեւիանոս նա զար (անցն 

13 Նույն տեղում, 3 սեպտեմբերի 1860։ 
14 Նույն տեղում, 1 հոկտեմբերի 1860։ 
15 Տե и ոՀյուսիսաւիաան, 1859, М 7։ 
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է։ Գարիբալդիի մասին ակնարկաշարում ասված է, ((Ահա Գարիբալդու խռո-у 

վալից և աշխատասեր կյանքը։ Մ ի հրաշալի կախարդող զորություն ունեցել Ւ 

նա բոլոր Իտալիայի մեջ։ Գարիբալդին կլինի նյութ քաջազնական երդերի, 

ազգային տաղերի, քարագործական զրույցն երի և չափազանց հրաշապատում 

ւս վան գութ յո լնների։ Այժմ իսկ Իտալիայում դուրս են եկել շատ գրքույկներ, 

որոնց մեջ Գարիբալդին հանդիսանում է իբրև մի գերբնական մարդ, մի տեսակ 

կարող ոգի Իտալիայի))^։ 

4 ավուրի մահվան կա սլա կց ութ յա մ բ գրած մահախոսականում Սա. Նա« 

ղարյանցը փառաբանում է նրա դերը Իտալիայի պատմության մեշ։ Ատ. Նա-

զարյան ցը, ինչպես և իր նախորդները, կարծում էր, որ Կավուրի մահը ծանր 

է նստելու Իտալիային։ ((Մացինիական բաժինը, այս անեծքը յուր հայրենի 

աշխ արհիայժմ վերստին կը բարձրացն ե գլուխը, երբ որ վերացել էր այն 

զորավոր ձեռը, որ սանձահարում էր դորան, և Իտալիան յուր բաղդի ամեն մի 

վճռողական րոպեի մեշ կրկին և դարձյալ տ ե и ան ե լու է կորուստներ»՝' ։ 

((Հյուս ի и ափ այլում)) Գևորգ Р ա րխ ու դա ր յան ցի թարգմանությամբ լույս է 

տեսնում ((Հայացք դեպի ՝ի աղատ Իտալիա• Ադոլֆ Շտաարի օրագրությունից)) 

նյութը։ Ադոլֆ Շտաարը ճանապարհորդում է ողջ Իտալիայով մեկ և նկարա-

գրում Գարիբալդիի 1859 թ. արշավանքների ժամանակ ամբողջ Իտալիա յում 

ծավալված ժողովրդական շարժումը և հայրենասիրական խանդավառու-

թյունը։ 

.((Փարիզ» լրագրում տպագրված մահախոսականում Խաչատուր Միս աք-

յանր, խիստ բարձր գնահատելով 4 ա վուրին և վերջինի и կատարածր Ի տ ա լի ա -

յի միավորման գործում, նրան դնում է ժամանակի մեծ մտածողների կող-

քին^-։ Իհարկեу սա չափազանցություն է, որի հետ չի կարելի համաձայնվել։ 

1863-ին Կա լկա թայի «Ե ղբայրասեր)) ԷՐ ա գիր՛ը դրվատանքով էր խոսում 

Գարիբալդիի գործունեության մասին։ ((Կարիպալտի երևելի զորավար և ազա-

տարարն Իա ալ՛ի ո* *+))է—գրում էր թերթի խմբագիր Եղի ազար Տ եր-Հա րոլթյուն՝* 

յանը՝9։ Չն այած դրան նա, մյուս լիբերալ գործիչների նման, վախենում էր, 

որ այդ ազատագրական շարժումները գնալով էլ ավելի կծավալվեն և դուրս 

կգւսն Ի տ ա լի ա յի սահմաններից։ 

«Մե ղու Հայաստանին)) նույնպես նկարագրում էր Իտաւիայում կատար-

վող դեպքերը։ Հայ ազգային-պահպանողական ուղղության օրգանը կարծում 

էր, որ հ ետ ա գա բարդություններից խուսափելու համար Իտալիային անհրա-

ժեշտ է ուժեղ միապետական իշխանություն, որը հեռու կպահեր իտալացինե-

րին հեղափո քսությունից։ 

«Մ ասյաց աղավնիում)), ((Ըն՛դհանուր տեսութրււն քաղաքական անցից)) 

բաժն ում Գւսբրիել Այվազովսկին նյութեր էր տպա գրում իտալական խնդրի 

վերաբերյալ: Այվազովսկու գրածից երևում է, որ նա դեմ չէ Իտալիայի միա-

վորմանը, բայց միայն Աա ր դին ի ա յի թագավորական ուժեղ իշխանության օգ-

նությամբ։ Նա կողմնակից էր սահմանա դրա կան միապետությանը Իտալիա֊ 

յում։ Այվազովսկին գրում էր. (Г Միայն Ա արտ ենիան 1848-են վերջը սահմա-

նադրական կառավարություն հաստատ ել ո վը ազսւտ մնաց Ավստրիո ազդե֊ 

»6 Նույն տեղում, 1861, № 8, էշ 124։. 

17 Նույն տեղում, 1861, № 6, էջ 502։ 

18 Տե՛ս «Փարիզ», Փարիզ, 1861. ЛШ 48, 49 և 50: 

19 (гԵղբայրասեր», տասնօրյա լրագիր, Կալկաթա, 1863, Л* 36, էջ 304։ 

| | Հանդես, Л* 2 \՝ •'• ՚ ՜ ՛է 



130 Հ. Ա. Ծամ արյան-

ցոլթյունեն, և այն ժամւսնակեն Ավստրիո դեմ միշտ թշնամություն կցոլցը֊ 

Ներ և պատերազմի կպատրաստվեր։ Ասով Ս արտ են ի ան գրեթե բոլոր իտալա-

ցի ազգասիրաց սիրտը գրավեց, բաց ի Մածծինփի հետևողներին, որոց միտքը՛ 

այս է որ Իտալիո ամեն կողմը ազատ հասարակապետություններ հաստատեն»™։ 

Նա բացասական կերպով Էր տրամադրված Մ աձձինիի և նրա հետևորդների 

գործի նկատմամբ։ Ա յ վազովս կին որոշ դեպքերում արդարացնում Էր Ավս֊ 

տրիայի գերիշխող դիրքը Իտալիայի նկատմամբ և դեմ Էր Իտալիայում <Хш~ 

զատ հասարակապետություն)) հաստատելուն։ Նրա կարծիքով Գարիբալդին 

Վիկտոր֊կմմանվելի և Կավուրի խոստումներից խաբվելո՛վ մտավ թագավո՛-

րական բանակ և կռվում Էր ոչ թե Իտալիայի միավորման, այլ իր անձնական 

փառքի համար։ 

(ГՄասյաց աղավնիի)) մեկնաբանը ոգևո՛րված Էր- այն բանի կապակցու-

թյամբ, որ անգլիական պառլամենտում իտալական խնդրի վերաբերյալ հան՛-

դես Է եկել լորդ Պ ալմերստոնը և գովասանքի ձառ արտասանել իտալացիների 

օգտին՜՚ ? Ւայց ինչպես դեպքերի զարգացման ընթացքը 3ՈԼ19 տւԷ^Յ > Ան գլի ան) 

ոչնչով չօգնեց Իտալիային։ Նույն Պալմերս տոն ի դեմքը պարզորոշ բացա-

հայտվում է հենց «Մասյաց աղավնիում}) տպագրված մի ուրիշ СС Ե վո ոպա — 

կան Տաճկաստան և 4 արի պալտի)) վերնագրով հոդվածում։ Պարզվում է, որ 

րարիբալդին աշխ ա տ ել է Եվրոպա յում ապրող սլավոնական ազգերին (( ոտքի-

հանելս, բա (ց ա հա դեպքում ևս Ղարիբալդին մեծ դժվարությունների ա ռաջ էր 

կանգնելու, որովհետև Անգլիան նավատորմ էր ուղարկել Իտալիայի ծովերը. 

իսկ նու յն Պ ալմերստ ոնո հայտարարում էր, «Կարիսլալտին Հռոմի վրա քալած 

մամանակը Ղաղղիո հետ գործ պիտի ունենա. իսկ եթե ուզե Տաճկաստանի ու 

Ավստրիո սլավյանները ոտք հանել—Անգղիո հետ))^է 

ССՍասյաց աղավնին)) լուրեր Է տպագրում, թե Հռոմի տերությունում Խ 

էյ եա պոլի գավառի մեջ հեղափոխության հետևանքով ավազակությունները 

գնալով շատացել են*։ Հե զա փ ոխ ութ (ան նկատմամբ հանդեսը մեծ վախ ուներ г 

((Մասյաց աղավնին» անդրադառնում Էր Ռիսորջիմ ենտ ոյի ժամանակա-

շրջանի մեծ կոմպոզիտոր Հոլզե/գպե Վերդիի (1813 —1901) գործերին: Հան-

դեսի ((Փարիզյան սուրհանդակ» բաժնում ՀրաՀատը բաիձր Էր գնահատում մեծ 

կոմպոզիտորի ստեղծագործութ յունները, որոնք հանդիսացել են իտալական 

հեղափոխության հիմնը։ ՀՀՉեմք սխալիր,— գրում Է Հրահատը,— եթե ըսեմք՝ 

որ Վերտիի բոլոր թատերանվւսգները մեկտեղ իտալացվոց պատերազմի Մար֊ 

и ելի եզն Է))։ ((Պիտի ունենա՛՚ արդյոք և Հայաստան յուր շարժիչ ու ցնցիչ եր-

գահարդարը, որ զինքն արթնցընե ու վեր ցատքեցնե... թե արդյոք միշտ և 

հանապազ քթին տա կեն «ամա՜ն, ամա՜ն, օ՜ֆ, ամա՛ն» հեծելով պիտի քնա-

նա մինչ ամենքը արթնցած են.,,»^։ Հոդվածագիրը ցավ Է հայտնում, որ 

ժ ամանակի հայ երաժշտությունը չունի այն ոգին, ինչ Վերդիի երաժշտու-

թյունը։ 

1863-ին Վիեննայի Ս խ ի թ ա ր յանն ե ր ի հրատարակած «Եվրոպա» հանդեսը 

տպագրում Էր ((Իտալիայի համառոտ պատմությունից» ընդարձակ հ ո դվա ծա֊ 

20 ((Մ աս լաց աղավնի», Բ՚եոդոսիա, 1 հունվարի . 1860, Էշ 17—18. ւ 

21 Նույն տեղում, 1 վւետրվարի 1861։ 

22 Նույն տեղում, 1 օգոստոսի 1862, Էչ 178։ 

23 Տե и նույն տեղում, 15 մայիսի 1863: 

24 Նույն տեղում, 15 հուլիսի 1863, էշ 224։ 



ррщмрняЯРЯШ^М 
Րաալական ա զգա յին՛ ազատա գրական շարժման արձագանքները հայ մամուլում 131 

շարը, ուր անդրադառնում էր և իտալական ա զգա յին-ա զատա գրա կան շար- / 

ժ ումն երին։ Հոդվածագիրը վախեցած էր այն բանից, որ «գլխավորապես 

հայտնի կը ցոլցըներ ընկերությունը՝ (խոսքը Մաձձինիի ստեղծած «Երիտասարդ 

Իտալիա» կազմակերպության մասին է—Հ. Ա.) որ պետք է բոլոր Իտալիա 

մի միայն հասարակապետություն ԸԱաի ազն վակ անաց առավելությունները 

քնջվիլ ու ընդհանուր ժողովրդյան կամքն ու բաղձանքն ամեն բան են վեր 

սեպվիլ»25: 

րաբրիել Պ ատկանյանը «Հյուսիս» լրագրում տ պա դրած «Հայոց ազգի 

նպատակը ի՞նչ է» հողվածումհիշատակում է Ղա րի բալդիին ։ Կար ժամա-

նակ, երբ Ղարիբալդին ապրում էր աշխարհիս երեսին «յուր անձին համար9 

և այդ ընթացքում ուներ միայն իր անձնական նեղ նպատակը, իսկ հետո «նո-

րա նպատակը դառավ ազգի նպատակը, 1լ ա զգա էին նպատակ դառավ նորա 

անձնական նպատակը»։ 

Հ. Պ. Տերոյենը-Չամուռճյանը, դեմ լինելով ամեն մի հեղափոխոլթ/ան, 

այդ թվում և 1848—1849 թթ՛ իտալական Հեղափոխությանը, 1864 թ. դրում 

Էր. «Այն ատենը Իտալիայի վիճակը ինչ Էր նե՝ հիմա ալ նույնն Է, և մեր ան֊ 

խորհուրդ երիտասարդներն ալ գուցե իրենց չգիտնալով, մեր ազգը անոր 

նմանցընելոլ ճամբա բռնած են. անոր համար հիմա աքն հոդվածը՝ (համա-

նուն թեմայով դրանից առաջ տպագրված մի հոդվածում—Հ. Ա.) մեզի նկատ-

մամբ, ավելի կարևորություն ունի»-^: Շարունակելով իր միտքը Գարիբալդիի 

•և գա րիբա լդիա կանն եր ի մասին, նա գրում Էր. «Հետ ա գա լուրը որ գաղղիական 

յոլնիոն լրագիրը կոլտա և կարդալով մեզի սոսկում եկավ որ քրիստոնյա տե-

րություն մը յուր երկրին մեջ ալն աստիճանի թույլտվություն կընե մի եղեր։ 

Рայց ետքը մտածելով որ Կարիպալտիի հետևողներուն գործն Է և ինքը Կա-

րիպա/տի շատ օտար չէ ասկեց, ուզեցինք մեր ընթերցողացը հաղորդել, որոնք 

կրնա ըլլալ որ Սարի պալտի և կա ր ի պ ա լտյանն երր շատ աղեկ մարդիկ չըլլալ-

նին իմացած ըլլան՝ իրենց վրա իշխանություն ունեցող թագավորին անհնա-

զանդ գտնվել են, և անոր դեմ կռիվ ելել են, բայց այս աստիճանի հասած 

րլլա/նին չգիտնան»*^։ 

Մի ապևտ ա կան, հետադեմ Տերոյենցը դեմ էր ամեն մի ապստամբական 

գործողության, ուր էլ որ այն ծավալելոլ լիներ՝ Իտալիայում, թե Հայաստա-

նում։ Այդ պատճառով էլ նա Я՝ ա ր ի բա էդի ին և գա րիբ ա լդի ա կանն երին չէր հան-

դուրժում ։ 

{ * * * 

Հայ հեղափոխական դեմոկրատ Միքայել Նալբանդյանը ականատես եղավ 

իտալական ազգային-ա զա տա գրական շարժման դեպքերին և նրանց ազդե-

ցությամբ էլ 1859-ին գրեց «Իտալացի աղջկա երգը», որը տպագրեց «Հյուսի-

11 ա փայլ ումЯ 4ոմս էլТ մանվել ստորագրությամբ։ Այղ բանաստեղծության մեջ 

նալբանդյան լ ւ իտալացի աղջկա օրին ա կով ոգեշնչում էր հայ ժողովրդին. 

25 «Եվրոպա», Վիեննա, 1863, հատ. Զ,< № Ա 164: 
26 Տե' Ա ((Հյուսիս/), Ս. Պ ետ եր բուրէի 1864, Л' 23։ 
27 «Երևակ», Ч ոստան ղն ուպոլիս, 1864, № 10, Էշ 73։ 

28 Նույն տեղում, № 14, Էշ 108• 

9 * 
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Մեր հայրենիք շղթաներով 

Այսքան տարի կապկապած, 

Յուր քաջ որդոց սուրբ արլռսնով 

Պիտի լինի ազատված29•• 

Բանաստեղծության վերջին մասում նալբանդյանը հիշում էր հայոց V դարը. 

Ո'հ, իմ սիրտը կտրատվում. է. 

Տեսանելով այսպես սեր 

Դեպի թշվառ մի հայրենիք, 

Որ ոտնակոխ եղած էր: 

Նորա կեսը, կեսի կեսը, 

Գեթ երևեր մեր ազգո՛ւմ.. 

Рш (ց մեր կանայք... ո ւր Եղիշե, 

Ո՜ւր մեր տիկնայք փավւկասուն^°։ 

Մ. Նալբանդյանը Իտալիա յում էր գտնվում 1860 թ. դեկտեմբերի 30-ից 

մինչև 1861 թ. հունվարի 11-ը։ նա շատ կարճ ժամանակ մնաց այնտեղէ 

բայց այդ ընթացքում հասցրեց այցելել իտալական քաղաքներից Մեսսինա, 

նեապոլ, Ջենովա, Թուրին, Հռոմ և այլուր։ 

1Տ60 թ. դեկտեմբերի ՅՕ֊իԱ Նալբանղյանը Իտալիայից նամակ Է գրում 

Հարություն Սըվաճյանին։ Նամակից երևում Է, որ հայ հեղափոխական դե-

մոկրատը, ռուս հեղափոխական դեմոկրատներ Չ երնիշևս կոլ, ՂՈբրոլյուբովի,. 

0 գար յովի, Ս երն ո֊Ս ոլովևիչի նման ոգևորված Էր իտալական բուրժուական 

հեղափոխությամբ։ Նալբանդյանը գրում Էր.- «Մրրիկը չթողեց ինձ ուղղակի 

նավել դեպի Մարսել հարկադրվեցա ոտք կոխել Սիկիլիա կղզին։ Երբ մեր՚ 

շոգենավր մոտեցավ ծովեզրին, Մեսսինայի նա վահ ան գս տ ո ւմ կանգնած Էր 

մի ահագին բազմություն աշխույժ երիտասարդների, որոնց կարմիր շապի-

կը վկայում Էր, թե պատկանում են իտալական Հերոսին՝ հառիբայլդիո՛ւ բա-

նակին։ Այդ վառվռուն երիտասարդների դեմքի վերա գծագրված Էր ուրա-

խություն և խղձի հանգստություն, նոցա ճակատը փայլում Էր արժանավոր 

պարծանքով։ 

«Կեցցե Իտալիա, կեցցե Գա ռիբա յլդի» անլուռ աղաղակում Է հասա-

րակ ժողովուրդը. կեցցե Իտալիա, կեցցե Վիկտռր Էմմանվել, գոչում ՝ են-

քաղաքացիք, այսինքն միջնակարգ ժողովուրդը։ Այս ուր ախական բաց ա կան֊ 

չոլթյունքը, թ եպետև հա ռաջան ում են տարբեր սկզբունքներից, վերաբերու-

թյամբ դեպ 'ի Գառի-բայլդի և դեպ ՝ի Վիկտոր Էմմանվելը, բայց «Իտալիան» 

ամոքում է այս խոշոր տարբերությունը և այս պատճառով ևս հիշյալ երկու 

կացոլթյունքը գործ տեսան և ամոթահար հաղթահարեցին ազնվական կա-

ցությունը, որ հերիքանալով անձնական դյուրությամբ, նեապ ո լի տան յան՛ 

նեղսիրտ ապսոլյուտիղմի ժամանակ, եթե չկարողացավ դեմ դնել ազգի մի-

ջից դուրս արձակված դիմագրավ զորության, գեթ մեծ տհաճությամբ լսեց; 

և լսում է անլռելի «կեցցեները»^'ւ 

29 «Հյուսիսափայլ», 1861, №11, կչ 400։ 

ՏՕ ЪпцЬ տեղում, էշ 402։ 

31 «Մեղուս, 9 սեպտեմբերի 1871։ Տե՜ս նույնը՝ Մ. Նալթանղյան, Երկերի լիակատար՛ 

մողովաձու, Հատ. 4, Երևան, 1949, էշ 83։ 
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Նալբանդյան ի համակրանքը իտալական ազատագրական շարժման ղե-

կավարներից Գարիբալդիի և «հասարակ ժողովրդի» կողմն էր։ Նամակի վեր-

չում (յալրանդյանի աչքի առջև է գալիս նորից հայ ժողովրդի ճակատագիրը. 

«էտնան և Վեզոլվին ծխվում են. Արարատի հին վուլկանի մեջ միթե" կրակ 

կմնա իսպառ... մահաբեր մտածություն 

Հայտնի է նաև Սերովբե Թագվորյանի նամակը ուղղված Միքայել Նալ-

բւձնդյանին (մայիս 1.4/26, 1862, Կ. Պոլիս), ուր խոսվում է պարոն Մարտիկ 

րոսի (Մաձձինիի) և «աղքատ և հիվանդ եղբարց (իմա՝ Հայաստանին—Հ. Ա.) 

օժանդակելու» մասինՆամակի բովանդակությունից երևում է, որ Մ. Նալ֊ 

բանդյանը աշխ ա տ ել է կապեր հաստատել իտալական ա զգա յին֊աղա տա-

գր ա կ ան շարժման հեղափոխական թևի մյուս ղեկավարների՝ Մաձձինիի, Գա-

րիբալդիի և ուրիշն եր ի հետ։ 

Միքայել Նալբանդյանը ցանկանում էր հայ առաջադեմ մտավորական-

ներին՝ Հ. Ս ըվաճյանին, Ս. Թագվորյանին, Հ. Ք յաթիպյանին և ուրիշներին 

հաղորդակից դարձնել ոչ միայն ռուս հեղա փ ոխ ական֊ դեմ ոկրատ ական մըտ* 

քին, այլև իտալական ա զգա յին - ա զա տ ա գրական շարժումներին։ 

«Մե ղու» պարբերականում Հ. Սըվաճյւսնը Գարիբալդիին նվիրված երկու 

նյութ է տպագրել «Կարիպալտի» հոդվածը և «Մասիսից» արտատպած «Կա՛ 

րիպալտի զորավարին նամակը Պալերմոյի համալսարանին աշակերտ ացը»: 

Սըվաճյանը ցանկանում էր «նոր ժամանակի դյուցազնի»՝ Գարիբալդիի և 

իտալական ազդային֊աղատադրական շարժման օրինակով «նոր սերունդին 

սիրտն էլ թնդացնել» հայրենիքի ազատության համար։ 

«Ա յս անձը,— գրում էր նա,— առաքյալն Աստուծո, կոլգա մարդկու՛-

թյան բարերար ըլլալու և գերի ու ստրուկ ժողովուրդներու իրենց ազատու-

թյունր ստացնելով՝ կը քաշվի կառանձնանա իր տունը, ուրկե ելած էր 

միայն ի վերուստ իրեն հանձնյալ պաշտոնը կատարելու ամենայն հավա-

տա րմ ութ յամ բ։ 

Կարիպալտի Իտալիան ազատեց. 

Կարիպալտի փոխարինություն մը չընդունեց։ 

Ահա այս երկու հատկություններն են, որ Աշխարհիս սերն անոր վրա 

քաշեցին և այսօր առ հասարակ ամեն մարդ ավելի ակնածությամբ անոր 

անունն ՝ի բերան կ՝առնէ քան թե Աշխարհիս էն մեծ կայսերաց անունը։ 

Տա՛ր երկինք, որ ամեն ընկճյալ ազգերոլ համար ալ այսպիսի ա նձինք 

հառնեին և աշխարհիս խաղաղությունը հաստատ հիմ անց վրա դրվեր»"։ Այս 

հոդվածը «Մեղուում» տպագրվեց 1860 թ. նոյեմբերի 20-ին, այսինքն այն 

օրը, երբ հեղափոխ ա կան֊ դեմ ոկրատ Մ. Նալբանդյանը Հնդկաստան ուղե-

վորվելիս ճանապարհին ժամանեց Կ. Պոլիս և այնտեղ մնաց մեկ ամիս։ 

«Մեղուի» 1861 թ. դեկտեմբերի 20-ի համ արում Սըվաճյանը տպագրում 

է Մ. Նալբանդյանի «Իտալացի աղջիկ» բանաստեղծությունը» 

32 ՛Սույն տեղում, էգ 861 
33 Տե՛ս Մ. Նալբանդյան, Երկերի լիակատար ժողովածու, հատ. 3, Երևան, 1940, 

1} 438—440։ 
34 «Մեղու», Կ. Պոչիս, 20 նոյեմբերի 1860։ 
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Պ ալերմոյի Համալսարանի ուսանողներին ուղղված նամակում35 Ջ. Դա-

րիբալդին այլաբանորեն նկարագրում է իտալական ազգի անհամերաշխ 

«մկներին)՝, որոնք, ստանձնելով հասարակական գործերի ղեկը, «լիրբ և շա-

համոլ ծնունդներ» են և այգ կարևոր գործը «կը տանին ժայռերու վրա կը 

ձգեն»։ «Ձեզի կի յնա, ո՛վ ազգին ընտիր մասը, ձեւչի կի՝յնա ոչ միայն ժո-

ղովուրդին առաջնորդել... այլ և զանի կրթել, ձեր խորհուրդներով զգուշաց-

նեի որպեսզի նորեն մկները զինքը չմոլորեցնեն»,— ասված է նամակում։ 

,9ոլզեպպե Գարիրալդին պատանիներին զգուշացնում էր, որ այլևս «մկները)՝. 

Նրանց սխալ ոլղու վրա չկանգնեցնեն։ Այդ նրանք են, որոնք աշխատում են 

վերադառնալ հնին, իրենց ձևացնելով «ժողովրդական իրավանցը սուտ 

պաշտպաններ»^: Հե տաքրքրական է, որ Հ. Սըվաճյանի աշխ ա րհ ա յա ցքի 

ձևավորման վրա անմիջական ազդեցություն է ունեցել իտալական ազգա-

յ ի ն ֊ ա զա տ ա գրական շարժումը։ 

Հ. Սրվաճ/անի ջանքերի շնորհիվ նրա պարբերականի շուրջն էին հա-

մախմբվել արևմտահայ դեմոկրատ ներ Ս. թ֊ ադվորյանը, Մ. Մ ամ ուր յան ը, 

Ստ. Ոսկանը, Դր. Չիլինկիրյանը, Կար. Փանոսյանը, Արմ. Հայկունին, Հ. Քյա-

Սիպյանը և ուրիշներ։ Նկատենք, որ Սըվաճյանի «Մեղու ն» Մ. Ն ալբանդ յան ի 

իտալական թեմաներով գրված գործերը հիմնականում արտատպում էր 

«Հյուսիսափայլից))։ 

Ջ ոլզեպպե Դարիբալդիի «հազարյակի» առաջշարժումով հիացած էին 

աշխարհի առաջադեմ գործիչսերը, դրանց թվում և մեծ հ ում ան ի и տ գրող 

՛Լիկտոր Լյուգոն։ Նա շատ բարձր էր գնահատում Դարիբալդիի տաղանդը այդ 

գործ ում, նրա փառապանծ «հազարյակի» արշավանքը համեմատում էր հին 

աշխարհի մ եծա գույն սխրագործություններից մեկի՝ հույն նշանավոր զորա-

վար Քսենովւոնի նահանջի հետ3՜*։ 

Դեմ ոկրատ Դրիգոր Չիլինկիրյանը, համակրելով իտալական դեպքերին, 

բնագրից թարգմանեց Վիկտոր Հյոլգոյի երկու նամակը ուղղված Դարի բալ֊ 

դիին և նրա պատասխանը մեծ գրողին ու տպագրեց «Ծաղիկ» հանդեսում3օ/ 

Հյոլգոն այս նամակներում կոչ էր անում մարդկությանը «օգնելու Դա֊ 

րիբալդիի սուրբ գործին», այն գործին, որի համար պայքարում էր «իդեալի 

հերոսը»՝ Դարիբալղին։ 

Հայ պարբերական մամուլում տպագրվել են նաև Դարիբալդիի նամակ-

ներն ուղղված իր մարտական ընկերներին՝ զինվորներին և ժողովրդին։ Այդ-

պիսի նամակներ հրապարակվել են «Արևմուտքում», «Մեղու Հա յա и տ ա -

նիում», «Մասյաց աղավնիում)), «Մշակում» և այլուր։ Դրանցում արտահայտ-

ված են 9 •արիբալդիի ջերմ հայրենասիրությունը, նրա ազատասիրական գա-

ղափարները, ժողովրդասիրությունը։ Միաժամանակ այդ նամակները բացա-

հայտում են Դարիբալդիի զորավարական տաղանդը, ինչպես և նրա քաղա֊ 

քական-հասարակական գործունեության թույլ կողմերը։ 

1867-ին «Հայկական աշխարհում» տպագրվել է ռուս նշանավոր հեղա-

փոխական- դեմ ոկրատ Ն. Ա. Դոբրոլյուբովի «Հայր Ա. Դավացցին և նորա քա-

35 նույն տեղում, 20 մարտի 1862։ 

36 ՛Նույն տեղումւ 

37 Տե՛ս В и к т о р Г ю г о , Собрание сочинений в 15 томах, т. 14, М., 1956, էշ 631։ 
за Տե՛ս «Ծաղիկ», Հանդես տասնօրյա, Հմյուոնիա, 1864, Л1Л! 82 և 83։ 
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րոզներըշ հրապարակախոսությունը (Փիլիպոս Վարդանյանի թարգմանու-

թյամբ, մեկնաբանություններով և ծանոթագրություններով)^, որտեղից երև-

վում է ռուս հ եղա փ ո խա կան֊ դեմ ո կրա տ ի համակրանքը դեպի իտալական 

ա զգա յ ի ն ֊ աղա տա գրա կ ան շարժումներն ու Գարիբալդիի զինակից հայր Գա-

վացցին, ինչպես և հակակրանքը լիբերալ բուրժ ուա կան ՛թևի նշանավոր ներ-

կայացուցիչ 4 ավուր ի նկատմամբ։ Այն մեկ անդամ ևս հայ ընթերցողին ծանո-

թացնում էր ռուս հ ե ղա փ ոխ ա կան-դեմ ո կրա տի մտքերին, իտալական ժողովրդի 

մղած հերոսական պայքարին, Գարիբալդիի բանակում կռվող հայր Գա-

վացցիին ու նրա հեղափոխական գործունեությանը։ Գավացցիի ճառերում 

առա9 էին քաշվում մի շարք հրատապ խնդիրներ, պայքար հոգևորականու-

թյան անօրինությունների դեմ, ազգի միաբանության և ազատության գաղա-

փարներ, հեղափոխական ճանապարհով Իտալիայի ազատագրում ու միավո-

րում և այլն, հարցեր, որ նույն ժամանակաշրջանում հուզում էին հայ ժո-

ղովրդին։ Պ ատ ահ ական չէ, որ այդ նյութը գրավել է Փ. Վարդանյանի ուշա-

դրությունը և նա ցանկացել է Ղ ոբրոլյոլբովի այս գործը ներկայացնել հայ 

ընթերցողներին։ 

((Արևհլ յան մ ամ ուլում Տ) տպագրվել է իր կյանքի վերջին տարիներին 

Մաձձինիի գրած հոդվածաշարը՝ «Պ. Ռընան և Ֆրանսիա3> վերնագրովԱյս-

ւոեղ Մ աձձինին քննարկում է Ռընանի հայացքները։ Ռընանը պ աշտ պ ան ում էր 

միապետությունը Ֆր ան и ի ա յում ։ Մ աձձինին հակադրվում է նրան իր հան-

րապետական գաղավւարներով։ Նա Ֆրանսիայի զարգացման միակ «ուղիղ 

ճամբենи համարում է հանրապետությունը։ Սա ժամանակի տեսանկյունից 

բավականին առաջադիմական էր։ «Արևելյան մամուլիи խմբագրին՝ Մ. Մա-

մուրյանին ընդհանրապես հետաքրքրել են Մաձձինիի հայացքները։ Մ աձձինին 

և Գարիբալդին մնում էին հ ան րա պետ ա կանն եր ։ Ավելի ուշ Մ աձձինին իր հա-

լա ցքն ե ր ում տատանումներ ունեցավ, նա գնաց Բակունինի անարխիստական 

ուղիովԻսկ Գարիբալդին կյանքի վերջին հասկացավ Մարքսի և էնդելսի 

հիմնադրած առաջին ինտերնացիոնալի դերը միջազգային բանվոր դասա-

կարգի համախմբման և համագործակցության գործում։ 

Հայ պարբերական մամուլը հատկապես լայնորեն արձագանքեց իտալա-

կան ա զգա յին-ա զա տ ա գրա կան շարժումներին 1882 թ.՝ Գարիբալդիի մահ-

վան, ինչպես և 1907 թ.՝ նրա ծննդյան 100-ամյակի առիթով։ Այս անգամ ևս 

հայ հեղինակները դրվատանքի խոսքեր ասացին Գարիբալդիի և նրա գործի 

մասին։ 

вԻտալական ազատագրական շարժումները և հայերը» հոդվածում Ա. Рш-

բայանը ճիշտ է նկատել, որ իտալացիների ճակատագրի մեջ հայերը տեսնում 

էին իրենց и եփ ա կան ճակատագիրը^։ Երկու ժողովուրդն երի կյանքի ընդհան-

րությունը նշել է իտալական Ռիս որջիմենտ ոյի շարժ մ ան ականավոր գործիչ, 

նշանավոր դանտեագետ, «Աստվածային կատակերգության» լավագույն մեկ-

նաբանողներից Նիկոլո Թոմաղեոն, որը Ագաթանգեղոսի «Հայոց պատմու• 

39 Տե՛ս отՀայկական ձսշխարՀ», գրական և մանկավարժական օրագիր, 1867, 4—8г 

40 аԱրևելյան մամուլ», հանգես ամս յա, Ջ՚Հյուռնիա, 1874, մարտ, ապրիլ և մայիս ամիս-

ներ։ 

41 Տե՛ս Н. Ю. К о л п и н с к и й , Маркс и Энгельс о Мадзини, «История социалис-
тических учений», М., 1976, էչ 36։ 

42 Տե՛ս (ՀՊատմա-բանասիրական հանդես1971, Л ֊ 1 3։ 



136 4. Ц. (киЗизр цшЬ 

р{шЬу> /илш^рЬЬ ршр^шЬп^^шЬ (1843 р.) шпш^шршЬпиГ црЬ1 ^ «1ГЬр 
Ьр[{ т. шгЧЬрр, прпЬ$ ЬррЬлГЬ т^рпцЬЬр <ЬшшЧш,п^ т/гр^Ьд^Ь к 
с+шЬ-рш<>шЬ Ь^шЬ: ЪршЬр 1Ц1 прпг ёшАшЬшI] ({прур^Ь ЬпцЬ^и^ ^рЬЬд / А ^ Д 

шЬш^шрттРдтЬр} к шшЬ^ш^ и/грп^ Ьпр^д аЬ.хр 1,Ь рЬрпиГ ш^Ьг Ърш* 
Ь(1 рь 1ш^шишшЬ[1 <рЬ ^^шшш^шршЬЫзр/! Ш(/У Ршр^шЬт.р^псЪЬЬрр и/,рП 

Ьпр 1{ши{ <шишштЬЬ /тршр/гд 4Ьпт., рш^д <ш1[шшт[ ш ^шАшЬАшЬ 

/?#и//1 (}п^п 1]п 1_рцЬЬр/г К. Ршрш(шЬ/1 4пгц{ш6гш! дг/цд ЬЬ тр^шЪ шуЬ 
шпЬ1П[^Р{П1.ЬЬЬрр к шщЬдш.р^т.ЬЬЬрр, пр пищш ЩтрЬЬ цп {т.р {т_ Ъ тЬЬ^Ь 
/гшш^шкшЬ к црш ^шЬтр /тЬЫ.р^ ^/'гк* ^Ь^Ьш^Ь /1рил[шд/трЬЬ црш-
ЬпиI пр п> 1}(1Ш(Ь ^тш^ш^шЬ (Ь^и прр/ч! ЬЬш пу/г ур ш 1{шЬ т.р (тЪЬ 1; шц^Ь^ 
,'ш^ урш 1{шЬт-Р^шЬ 1[рш, шцЬ /илш[ш1{шЬ ш/ДЬ-шшшЦрш 2ШР" 

^ПиТЬЬрЬ ЬЬ шр&ш ЦшЬр у.1лЬ[ /1рш 1(шЬ П1.р 1ШЬ II 

ОТРАЖЕНИЕ ИТАЛЬЯНСКОГО НАЦИОНАЛЬНО-ОСВОБОДИТЕЛЬНОГО 
Д В И Ж Е Н И Я В АРМЯНСКОЙ ПЕРИОДИЧЕСКОЙ ПЕЧАТИ 

(1850—1870 гг.) 

Г. Л. АСМАРЯН ' : 

( Р е з ю м е ) п,г • 

Национально-освободительные движения в Италии были направ-
лены против иноземного господства и имели целью воссоединение раз-
дробленной страны. В сходном положении находилась Армения, за-
падная часть которой стонала под турецким игом. Поэтому неслучай-
но, что армянская периодическая печать того времени («Юсисашайл», 
«Мегу», «Аревелян мамул», «Цагик», «Мегу Айастани», «Мшак», 
«Аршалуйс Араратян», «Ехбайрасер», «Базмавеп», «Юсис» и др.) по-
стоянно уделяла внимание событиям в Италии, в частности героичес-
кой деятельности Гарибальди, Мадзини и др., пытаясь на их примере 
воодушевить свой народ и пробудить в нем дух свободолюбия. В ста-
тье оцениваются различные точки зрения армянской общественно-по-
литической мысли на итальянские национально-освободительные дви-
жения. 
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